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MINISTERSKÉ ROZHODNUTIE


SO ZRETEĽOM NA článok 110 kráľovského dekrétu č. 773 z 18. júna 1931, v znení zmien, ktorým sa prijíma konsolidované znenie zbierky zákonov o verejnej bezpečnosti (TULPS) a konkrétne jeho odseky 7, 7a, 7b a 7c týkajúce sa zábavných automatov bez peňažných cien;

SO ZRETEĽOM NA článok 38 zákona č. 388 z 23. decembra 2000, v znení zmien, o ustanoveniach k vydávaniu schválení Nezávislým orgánom na správu štátnych monopolov na výrobu a dovoz zábavných automatov uvedených v odsekoch 6 a 7 vyššie uvedeného článku 110 TULPS do Talianska;

SO ZRETEĽOM NA prezidentský dekrét č. 430 z 26. októbra 2001, v znení zmien, o regulácii týkajúcej sa komplexného prepracovania pravidiel, ktorými sa riadia súťaže a výherné súťaženie, aj miestne lotérie a podobné udalosti;

SO ZRETEĽOM NA článok 22 ods. 1 zákona č. 289 z 27. decembra 2002, v znení zmien, ktorým sa podmieňuje výroba, dovoz a správa zábavných automatov na zákonné hazardné hry, ktoré podliehajú povoleniu ministerstva hospodárstva a financií – Nezávislému orgánu na správu štátnych monopolov, na základe technických pravidiel so súhlasom ministerstva vnútra;

SO ZRETEĽOM NA medzirezortnú vyhlášku ministerstva hospodárstva a financií – Nezávislého orgánu na správu štátnych monopolov, so súhlasom ministerstva vnútra – oddelenia verejnej bezpečnosti z 8. novembra 2005, uverejnenú v Úradnom vestníku Talianskej republiky č. 262 z 10. novembra 2005, v znení zmien medzirezortnej vyhlášky z 20. apríla 2011, uverejnenej v Úradnom vestníku č. 107 z 10. mája 2011, ktorou sa stanovujú technické pravidlá na výrobu a metodiky k technickým kontrolám týkajúcim sa zábavných automatov uvedených v článku 110 ods. 7 TULPS;

SO ZRETEĽOM NA článok 23c zákonného dekrétu č. 95 zo 6. júla 2012, zmeneného na základe zmien zákonom č. 135 zo 7. augusta 2012, v znení zmien, ktorým sa od 1. decembra 2012 ustanovuje začlenenie Nezávislého orgánu na správu štátnych monopolov do colného úradu, ktorého nový názov je Colný a protimonopolný úrad;

SO ZRETEĽOM NA smernicu Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2015/1535 z 9. septembra 2015, ktorou sa stanovuje postup pri poskytovaní informácií v oblasti technických predpisov a pravidiel vzťahujúcich sa na služby informačnej spoločnosti;

SO ZRETEĽOM NA legislatívny dekrét č. 223 z 15. decembra 2017, ktorým sa vykonáva smernica (EÚ) 2015/1535 z 9. septembra 2015;

SO ZRETEĽOM NA článok 27 zákonného dekrétu č. 124 z 26. októbra 2019, zmeneného na základe zmien zákonom č. 157 z 19. decembra 2019, ktorým sa ustanovuje jednotný register prevádzkovateľov hazardných hier;

KEĎŽE podľa článku 110 ods. 7c a 7d TULPS, naposledy zmenených článkom 104 zákonného dekrétu č. 104 zo 14. augusta 2020, zmeneného na základe zmien zákonom č. 126 z 13. októbra 2020, sa nariadením riaditeľa Colného a protimonopolného úradu stanovujú technické pravidlá na výrobu automatov uvedených v odseku 7 a pravidlá pre poukážky vydávané automatmi uvedené v bode ca) vyššie zmieneného odseku 7, ktoré sa môžu používať, vrátane kumulatívnej formy, len na zakúpenie cien neveľkej hodnoty a ktoré za žiadnych okolností nesmú byť zamenené za hotovosť alebo za stávky pre ďalšie kolá hazardných hier na tom istom predajnom mieste;

KEĎŽE vo vzťahu k automatom uvedeným v článku 110 ods. 7 písm. a) a c) TULPS sa autorizačný systém uvedený vo vyššie zmienenom článku 38 zákona č. 388 z 23. decembra 2000 už uplatňuje a technické pravidlá týkajúce sa výroby uvedené vo vyššie zmienenej medzirezortnej vyhláške z 8. novembra 2005 sú v platnosti;

KEĎŽE je vhodné uznávať prostredníctvom tejto vyhlášky rôzne druhy automatov, ktoré spadajú do kategórií stanovených v článku 110 ods. 7 TULPS, vzhľadom na technologický rozvoj a nové formy hazardných hier, ktoré sa všeobecne rozšírili, ako aj na harmonizovanie pravidiel s vlastnosťami a funkciami automatov;

SO ZRETEĽOM NA výsledok informačnej povinnosti v sektore noriem a predpisov týkajúcich sa informačných služieb plnených podľa smernice 98/34/ES vykonanej prostredníctvom postupu č. ……./I z….;


GENERÁLNY RIADITEĽ TÝMTO ROZHODUJE:


KAPITOLA 1
(VŠEOBECNÉ USTANOVENIA)

ČLÁNOK 1
(ÚČEL)

1. Ustanoveniami tohto právneho predpisu sú technické pravidlá na výrobu, dovoz a overovanie zábavných automatov, vrátane automatov pre viacerých hráčov, ktoré sa uvádzajú v článku 110 ods. 7 TULPS.


ČLÁNOK 2
(NOMENKLATÚRA)

1. V tomto právnom predpise platií toto vymedzenie pojmov:
a) schopnosť: fyzické, duševné a strategické spôsobilosti, ktoré hráč používa na spracovanie svojho konania pri herných udalostiach pravidelne navrhovaných prostredníctvom automatu v záujme dosiahnutia čo najlepšieho možného výsledku kola;
b) ADM: Colný a protimonopolný úrad;
c) automat: zábavné zariadenie alebo automat uvedený v článku 110 ods. 7 TULPS, ktorý zahŕňa iba komponenty potrebné na správne fungovanie vrátane citlivých komponentov; 
d) automat 7a: automat v kategórii uvedenej v článku 110 ods. 7 písm. a) TULPS, ktorý je elektromechanický a nemá monitor, cez ktorý hráč prejavuje svoje fyzické, duševné alebo strategické spôsobilosti, ktorý môže byť aktivovaný výhradne vložením kovovej mince v celkovej hodnote najviac jedno euro za každé kolo a distribuuje priamo alebo bezprostredne po ukončení kola cenu, ktorá pozostáva z malých predmetov, ktoré nie je možné zameniť za hotovosť alebo vymeniť za ceny iného druhu, s hodnotou najviac dvadsaťnásobku nákladov kola;
e) automat 7c: automat v kategórii uvedenej v článku 110 ods. 7 písm. c) TULPS výhradne na základe fyzických, duševných alebo strategických spôsobilostí, ktorý nedistribuuje ceny, pri ktorom sa trvanie kola môže líšiť vo vzťahu k schopnosti hráča, a kde náklady na každé kolo môžu byť od 0,50 EUR do 5,00 EUR; 
f) automat 7ca: automat v kategórii uvedenej v článku 110 ods. 7 písm. ca) TULPS, mechanický alebo elektromechanický, iný ako automaty uvedené v článku 110 ods. 7 písm. a) a c) TULPS, ktorý môže byť aktivovaný mincami, žetónmi alebo inými elektronickými prostriedkami platby a ktorý distribuuje poukážky priamo, počas alebo bezprostredne po ukončení kola;
g) automat 7cb: automat v kategórii uvedenej v článku 110 ods. 7 písm. cb) TULPS, mechanický alebo elektromechanický, pri ktorom sa prístup ku hre reguluje bez vloženia peňazí, ale pomocou používania na obmedzený čas alebo na obmedzený účel;
h) hybridný automat:
1. elektromechanický automat: automat 7ca alebo automat 7cb, ktorý je vybavený elektronickými a mechanickými komponentmi, ktorého činnosť môže v priebehu hier ovplyvňovať kolo bez toho, aby to však v podstatnej miere ovplyvnilo výsledok, ktorý ale zabezpečuje, že výsledok nie iba náhodný a že schopnosť hráča zostáva rozhodujúcim faktorom;
2. mechanický automat: automat 7ca alebo automat 7cb, ktorý môže mať elektrické komponenty, ale žiadne elektronické komponenty, ktorý je určený na hry založené výhradne na schopnosti hráča;
3. mobilný automat: automat 7ca vrátane takého, ktorý je vybavený elektronickými komponentmi, ktorý vytvára vlnité a/alebo zapínacie/vypínacie pohyby v samotnom automate, a ktorý môže byť určený výhradne na použitie deťmi, ktorých telesná hmotnosť nepresahuje obmedzenia stanovené výrobcom;
4. biliard: automat 7ca alebo automat 7cb pozostávajúci z obdĺžnikového stola namontovaného na nohách alebo podobných podperách, obklopený okrajmi, s dierami alebo bez nich, ktorý je určený na hry založené výhradne na schopnosti hráča presúvať gule pomocou príslušných pomôcok alebo svojich rúk;
5. veľký simulátor: automat 7ca alebo automat 7cb s fyzickými hernými prostrediami a zariadením, ktoré sú na základe vhodnej certifikácie vydanej certifikačným orgánom určené na:
i. simulovanie viacerých zmyslových dojmov, okrem zvuku a videa, týkajúcich sa skutočného zážitku, ktorý by hráči vnímali, ak by boli fyzicky prítomní na skutočnom zážitku, ktorý sa simuluje;
ii. vykonávanie fyzických činností prostredníctvom zariadení požadovaných na to, aby hráčovi umožnili spustenie, vedenie a/alebo interakciu s automatom alebo hrou;
6. audio a/alebo video prehrávač: automat 7ca alebo automat 7cb vyhradený výlučne alebo inak na prehrávanie zvukových a/alebo video záznamov na zábavné účely;
7. škrabka: automat 7ca vybavený pohyblivými mechanickými prvkami, ktoré sa spúšťajú automaticky a ktoré sú podľa účelu hry určené na to, aby umožňovali spadnutie iných predmetov ako peňazí do vhodných kolektorov;
i) automaty pre viacerých hráčov: každý automat, ktorý umožňuje viacerým hráčom hrať súčasne, potenciálne vo vzájomnej interakcii, vytvorený zo súboru automatov, z ktorých každý spĺňa požiadavky stanovené v technických predpisoch tohto právneho predpisu, a ktoré sú fyzicky a úzko prepojené navzájom medzi sebou; 
j) identifikačný kód: alfanumerický kód pridelený výrobcom každému automatu vyrobenému po nadobudnutí účinnosti tohto nástroja, ktorý umožňuje jeho jednoznačnú identifikáciu; 
k) spustiteľný kód herného programu: preklad zdrojového kódu herného programu do strojového kódu (binárneho) a vo formáte, ktorý umožňuje jeho vykonávanie;
l) zdrojový kód herného programu: všetky inštrukcie vyjadrené v programovacom jazyku, ktoré sú obsiahnuté v algoritme, ktorý prevádzkuje herný program;
m) citlivé komponenty: komponenty automatu, ktoré určujú jeho konkrétne vlastnosti vrátane prevádzkových vlastností;
n) necitlivé komponenty: všetky komponenty automatu iné ako citlivé komponenty;
o) valčekové zariadenie: mechanizmus, ktorý je súčasťou automatu a viditeľný zvonka, ktorý pozostáva z fyzických valčekov zobrazujúcich rôzne symboly v prednastavenom poradí, ktoré sú ovládané krokovými motormi alebo motormi schopnými rozdeliť ich otáčanie na niekoľko krokov, ako aj fotografickou optikou na určenie pozície zastavenia valčekov; 
p) neschopnosť úpravy: neschopnosť upravovať alebo meniť technické vlastnosti, prevádzkové režimy alebo režimy vydávania cien na automate;
q) dovozca: osoba, ktorá je začlenená do jednotného verejného registra prevádzkovateľov hazardných hier, uvedeného v článku 27 zákonného dekrétu č. 124 z 26. októbra 2019, zmeneného zákonom č. 157 zo 16. decembra 2019, a ktorá vypúšťa do voľného obehu na talianskom území, aby tam boli technicky overené alebo namontované, automaty, ktoré sú úplne dokončené, a výrobky mimo územia EÚ;
r) neoprávnené zasahovanie: každá modifikácia alebo úprava technických vlastností, prevádzkových režimov alebo režimov vydávania cien na automate alebo mechanizmu na vydávanie poukážok, ktorými môže byť automat vybavený;
s) mimoriadna údržba: iné operácie než bežná oprava a údržba automatov, ktorá je nevyhnutná na obnovenie technických vlastností, prevádzkových režimov alebo režimov vydávania cien na automate vrátane prípadných nevyhnutných aktualizácií elektronických pamätí;
t) neveľká hodnota: s výnimkou uvedeného vo vzťahu k automatom 7a hodnota malých predmetov, ktorá nepresahuje 20 EUR;
u) dozorný orgán: certifikačný orgán oprávnený zo strany ADM, ktorý je na verejne prístupnom zozname na webovej lokalite ADM na www.adm.gov.it;
v) predmet neveľkej hodnoty: malý nehotovostný predmet, ktorý za žiadnych okolností nemôže byť vymenený za hotovosť alebo žetóny na ďalšie kolá alebo predmety akéhokoľvek druhu;
w) kolo: všetky fázy hry podľa návrhu automatom, ktoré nastanú od momentu spustenia hry konaním hráča do momentu ukončenia hry vrátane dosiahnutia výsledku;
x) cena: predmety neveľkej hodnoty alebo poukážky, ktoré sa môžu použiť, vrátane kumulatívnej formy, len na nákup predmetov neveľkej hodnoty, ktoré za žiadnych okolností nie je možné zameniť za hotovosť alebo ďalšie kolá v hre na rovnakom predajnom mieste;
y) výrobca: osoba, ktorá je začlenená do jednotného verejného registra prevádzkovateľov hazardných hier, uvedeného v článku 27 zákonného dekrétu č. 124 z 26. októbra 2019, zmeneného zákonom č. 157 zo 16. decembra 2019, a ktorá vytvára automat na území EÚ a plánuje ho uviesť na trh na talianskom území;
z) virtuálne valčeky: simulované zobrazenie valčekového zariadenia a jeho prevádzky pomocou video, LED alebo optických zariadení;
aa) herná doska: všetky hardvérové a softvérové komponenty vrátane pamätí a komunikačných rozhraní potrebných na prevádzku herného programu; 
ab) kupón: fyzický prostriedok, ktorý môže byť vyrobený z papiera, ktorý vydáva priamo automat a je na ňom jednotný výsledok, ktorý je platný len v priestoroch alebo v podniku, v ktorom je automat namontovaný, ktorý je určený na výmenu za predmety neveľkej hodnoty vrátane nahromadenia niekoľkých identických kupónov;
ac) TULPS: kráľovský dekrét č. 773 z 18. júna 1931, v znení zmien, ktorým sa prijíma konsolidované znenie zbierky zákonov o verejnej bezpečnosti.

KAPITOLA 2
(TECHNICKÉ PREDPISY TÝKAJÚCE SA VÝROBY)

ČLÁNOK 3
(MINIMÁLNE POŽIADAVKY NA AUTOMATY PODĽA ODSEKU 7)

1. Automaty, na ktoré sa vzťahuje tento právny predpis, ktoré sú vyrobené po nadobudnutí jeho účinnosti:
a) zobrazujú identifikačný kód;
b) sú doplnené kartou údajov uvedenou v článku 8;
c) nesmú napodobňovať hru poker alebo v akomkoľvek prípade aj čiastočne, jeho základné pravidlá alebo akékoľvek hry, ktoré by prostredníctvom metód podobných metódam povoleným automatmi s peňažnými cenami, ktoré sa upravujú článkom 110 ods. 6 TULPS, mohli vytvárať rovnaké očakávania výhry;
d) nesmú napodobňovať hry ako ruleta, dvadsaťjeden, taliansky blackjack, kocky v akejkoľvek forme, blackjack, chemin de fer, bakarat alebo iné hazardné hry uvedené v článku 110 ods. 5 TULPS alebo ktoré v akomkoľvek prípade napodobňujú, aj čiastočne, ich základné pravidlá;
e) ak je to možné, kategorizujú sa pomocou celoeurópskeho systému hodnotenia vekovej primeranosti videohier (PEGI) alebo rovnocenného systému pre krajiny, ktoré používajú inú metódu hodnotenia;
f) nesmú umožňovať, okrem stanoveného týmto právnym nástrojom, pripojenie k telekomunikačným sietiam vrátane internetu prostredníctvom žiadneho typu pripojenia;
g) nesmú mať za žiadnych okolností valčekové zariadenia ani virtuálne valčeky;
h) nesmú umožňovať zámenu akýchkoľvek dosiahnutých bodov za hotovosť ani umožňovať ich použitie na ďalšie kolá v hre alebo výmenu za inú výhodu pre hráča;
i) nesmú umožňovať, aby sa suma potrebná na spustenie automatu použila v častiach inej hodnoty na spustenie prechodných fáz hry;
j) nesmú umožňovať, s výnimkou prípadov uvedených v článku 5 ods. 2 písm. d), nulovanie dosiahnutej klasifikácie a/alebo záznamov;
k) nesmú umožňovať zobrazenie dosiahnutých výsledkov v chronologickom poradí;
l) nesmú umožňovať, s výnimkou prípadov potrebných na aktiváciu, použitie mincí v aktuálne platnej mene, žetónov alebo iných elektronických platobných prostriedkov počas jednotlivých fáz hry alebo prípadne počas kola;
m) nesmú umožňovať viditeľnosť mincí alebo iných predmetov, ktoré u hráča vytvárajú očakávanie výhry;
n) zahŕňajú zariadenia a/alebo mechanizmy, ktoré bránia tomu, aby komponenty, ktoré určujú jeho prevádzku, herné režimy alebo ich výsledok, boli modifikované nesprávnym spôsobom alebo v akomkoľvek prípade iným spôsobom, ako sa stanovuje v karte údajov uvedenej v článku 8. Takéto zariadenia blokujú zariadenie v prípade neoprávneného zasahovania. Prípadne sa môžu používať zariadenia a/alebo mechanizmy, ktoré bránia prístupu ku komponentom a zanechávajú záznam o neoprávnenom zasahovaní alebo o pokuse o neoprávnené zasahovanie;
o) nesmú zobrazovať obrázky alebo obsah v rozpore s verejným poriadkom;
p) nesmú porušovať existujúce právne predpisy týkajúce sa autorských práv, ochranných známok a patentov;
q) nesmú zobrazovať grafiku alebo režimy typické pre pravidlá hier, na ktoré sa udeľuje licencia na základe iných koncesií ADM;
r) nesmú sa používať pri výherných udalostiach, ktoré sú upravené v ustanoveniach prezidentského dekrétu č. 430 z 26. októbra 2001.

ČLÁNOK 4
(DODATOČNÉ POŽIADAVKY NA AUTOMATY 7A)

1. Okrem ustanovení článku 3 musia automaty 7a spĺňať aj tieto požiadavky:
a) náklady na jedno kolo nesmú presiahnuť 1,00 EUR;
b) musia mať periférne zariadenie, ktoré sa používa výhradne na platby za kolá;
c) musia sa spúšťať výhradne vložením kovovej mince v aktuálne platnej mene;
d) musia obsahovať mechanické zariadenia a/alebo elektronické komponenty, ktoré sú potrebné na spustenie a prevádzkovanie hry;
e) musia ponúkať hry, v ktorých si hráči môžu vyskúšať svoje schopnosti, a nesmú povoliť udeľovanie výhier na úplne náhodnom základe;
f) musia mať zariadenia požadované na to, aby hráčovi umožnili spustenie, vedenie a/alebo interakciu s automatom alebo hrou;
g) musia mať ovládače alebo mechanizmy dostupné pre hráča, ktoré preukázaním jeho schopnosti ovplyvňujú priebeh hry, skóre hry a udelenie predmetov neveľkej hodnoty, ktoré sú v nej zahrnuté;
h) nesmú mať monitory, ale môžu byť vybavené neinteraktívnymi zobrazovacími zariadeniami, ktoré sa môžu používať na uľahčenie hry alebo zobrazenie jej pravidiel;
i) nesmú umožňovať udeľovanie akýchkoľvek cien alebo výhier iného druhu než predmety neveľkej hodnoty;
j) nesmú byť vybavené žiadnym mechanizmom na vydávanie poukážok;
k) musia obsahovať predmety neveľkej hodnoty usporiadané tak, aby boli pre hráča viditeľné, aby sa vydávali priamo automatom bezprostredne po kladnom ukončení kola;


ČLÁNOK 5
(DODATOČNÉ POŽIADAVKY NA AUTOMATY 7C)

1. Okrem ustanovení článku 3 musia automaty 7c spĺňať aj tieto požiadavky:
a) náklady na jedno kolo môžu byť od 0,50 EUR do 5,00 EUR;
b) musia mať aspoň jedno periférne zariadenie, ktoré sa používa výhradne na platbu za kolá prostredníctvom jedného z povolených prostriedkov uvedených v nasledujúcom bode;
c) musia sa spúšťať výhradne vložením kovovej mince v aktuálne platnej mene, vložením žetónov alebo pomocou elektronických platobných prostriedkov, ako sú predplatené karty, ktoré nie sú bankovými kartami a nespadajú do žiadneho platobného systému, ale sú výhradne určené na hazardné hry;
d) musia mať hernú dosku;
e) musia mať displej alebo monitor;
f) nesmú byť vybavené žiadnym mechanizmom na vydávanie poukážok;
g) nesmú umožňovať udeľovanie akýchkoľvek cien alebo výhier;
h) musia ponúkať len hry založené výlučne na schopnostiach hráča;
i) musia mať zariadenia požadované na to, aby hráčovi umožnili spustenie, vedenie a/alebo interakciu s automatom alebo hrou;
j) s výnimkou ovládačov dostupných hráčom nesmú mať žiadne mechanizmy náchylné na ovplyvňovanie priebehu hry alebo skóre hry akýmkoľvek spôsobom, a to aj nepriamo.
2. Okrem ustanovení článku 3 môžu mať automaty 7c aj tieto vlastnosti:
a) môžu pozostávať z automatov pre viacerých hráčov;
b) môžu umožniť premenlivé trvanie kola len ako funkciu schopnosti hráča;
c) môžu povoliť aktualizovanie elektronických pamätí, a to aj na diaľku, prostredníctvom mechanizmov vopred vymedzených výrobcom, ktoré sú podrobne opísané v technickej dokumentácii uvedenej v článku 8 a overené certifikačným orgánom;
d) môžu umožniť sieťové pripojenia pre operácie monitorovania a dohľadu, a ak sa vykonávajú herné operácie, vytvoriť klasifikácie a prevádzkovať simultánne hry na diaľku vrátane súvisiacich operácií. Všetky sieťové pripojenia zabezpečujú jednoznačnú identifikáciu jednotlivých automatov a podporujú obojstrannú autentifikáciu a šifrovanie medzi automatmi a centrálnym serverom, ktoré zaručujú integritu a dôvernosť prenášaných údajov. Centrálny server sa musí nachádzať v krajine Európskej únie a musí byť prístupný na účely kontroly;

ČLÁNOK 6
(DODATOČNÉ POŽIADAVKY NA AUTOMATY 7C)

1. Okrem ustanovení článku 3 musia automaty 7ca spĺňajú aj tieto požiadavky:
a) náklady na jedno kolo môžu byť od 0,50 EUR do 5,00 EUR;
b) musia mať aspoň jedno periférne zariadenie, ktoré sa používa výhradne na platbu za kolá prostredníctvom jedného z povolených prostriedkov uvedených v nasledujúcom bode;
c) musia sa spúšťať výhradne vložením kovovej mince v aktuálne platnej mene, vložením žetónov alebo pomocou elektronických platobných prostriedkov, ako sú predplatené karty, ktoré nie sú bankovými kartami a nespadajú do žiadneho platobného systému, ale sú výhradne určené na hazardné hry;
d) nesmú umožňovať udeľovanie akýchkoľvek cien alebo výhier iného druhu s výnimkou poukážok;
e) nesmú umožňovať aktivovanie alebo začatie hry akýmkoľvek spôsobom prostredníctvom použitia skôr vydaných poukážok;
2. Okrem ustanovení článku 3 môžu mať automaty 7ca aj tieto vlastnosti:
a) môžu byť vybavené mechanizmom na vydávanie poukážok;
b) môžu mať hernú dosku;
c) môžu mať displej alebo monitor;
d) môžu pozostávať z automatov pre viacerých hráčov;
e) môžu obsahovať periférne zariadenia požadované výhradne na to, aby hráčovi umožnili spustenie, vedenie a/alebo interakciu s automatom alebo hrou;
f) môžu byť vybavené elektronickými komponentmi, ako aj mechanickými zariadeniami, ktoré sa používajú na hranie hry;
g) môžu byť vybavené mechanizmom, ktorý môže prehrávať audio a/alebo video záznamy;
h) môžu povoliť aktualizovanie elektronických pamätí, a to aj na diaľku, prostredníctvom mechanizmov vopred vymedzených výrobcom, ktoré sú podrobne opísané v technickej dokumentácii uvedenej v článku 8 a overené certifikačným orgánom.

ČLÁNOK 7
(DODATOČNÉ POŽIADAVKY NA AUTOMATY 7CB)

1. Okrem ustanovení článku 3 musia automaty 7cb spĺňať aj tieto požiadavky:
a) nesmú mať žiadne periférne zariadenie, ktoré sa používa na platbu za kolá, a nesmú umožňovať vkladanie hotovosti alebo žetónov alebo používanie iných platobných prostriedkov;
b) nesmú byť vybavené žiadnym mechanizmom na vydávanie poukážok;
c) nesmú umožňovať udeľovanie akýchkoľvek cien alebo výhier iného druhu.
2. Okrem ustanovení článku 3 automaty 7cb môžu mať aj tieto vlastnosti:
a) môžu mať hernú dosku;
b) môžu mať displej alebo monitor;
c) môžu pozostávať z automatov pre viacerých hráčov;
d) môžu obsahovať periférne zariadenia požadované výhradne na to, aby hráčovi umožnili spustenie, vedenie a/alebo interakciu s automatom alebo hrou;
e) môžu byť vybavené elektronickými komponentmi, ako aj mechanickými zariadeniami, ktoré sa používajú na hranie hry;
f) môžu byť vybavené mechanizmom, ktorý môže prehrávať audio a/alebo video záznamy;
g) môžu povoliť aktualizovanie elektronických pamätí, a to aj na diaľku, prostredníctvom mechanizmov vopred vymedzených výrobcom, ktoré sú podrobne opísané v technickej dokumentácii uvedenej v článku 8 a overené certifikačným orgánom.

ČLÁNOK 8
(KARTA ÚDAJOV A TECHNICKÁ DOKUMENTÁCIA)

1. Výrobcovia alebo dovozcovia predložia vysvetľujúcu kartu údajov pre každý model automatu, vypracovanú v taliančine, a to v tlačenej podobe aj v neprepisovateľnom digitálnom formáte, ktorej minimálny obsah je stanovený nižšie:
a) obchodný názov modelu automatu a obchodný názov hry alebo hier, ktoré automat ponúka;
b) identifikačné údaje o výrobcovi alebo dovozcovi automatu s informáciami pridelenými od ADM pri registrácii do jednotného verejného registra prevádzkovateľov hazardných hier uvedeného v článku 27 zákonného dekrétu č. 124 z 26. októbra 2019, zmeneného zákonom č. 157 zo 16. decembra 2019;
c) identifikačné údaje o výrobcovi alebo dovozcovi hernej dosky, ak je prítomná, s informáciami pridelenými od ADM pri registrácii do jednotného verejného registra prevádzkovateľov hazardných hier uvedeného v článku 27 zákonného dekrétu č. 124 z 26. októbra 2019, zmeneného zákonom č. 157 zo 16. decembra 2019;
d) údaje o certifikáte zhody s požiadavkami vhodnosti na právne použitie modelu automatu, ktorý bol podrobený technickým kontrolám; 
e) opis doplnený farebnými obrázkami externých vlastností automatu;
f) opis doplnený farebnými obrázkami všetkých technických vlastností automatu, jeho prevádzkových režimov, pravidiel hier a ich jednotlivých fáz vrátane nákladov na kolo, a režimov na vydávanie cien; pokiaľ ide o automaty pre viacerých hráčov, musia byť uvedené aj režimy interakcie medzi hráčmi vrátane prípadných pripojení, ktoré sú potrebné na účely hry;
g) opis všetkých konfigurovateľných nastavení hardvéru a softvéru, ak také existujú;
h) technický opis zariadení a mechanizmov uvedených v článku 3 ods. 1 písm. n);
i) elektroinštalačný plán automatu a jeho herných zariadení, ak sú prítomné, vrátane zariadení a mechanizmov uvedených v článku 3 ods. 1 písm. n);
j) kópie bezpečnostných certifikátov stanovených v práve Európskej únie aj v medzinárodnom práve;
k) hodnotenie celoeurópskeho systému vekovej primeranosti videohier (PEGI) alebo rovnocenného systému hodnotenia pre krajiny, ktoré používajú odlišný spôsob hodnotenia, ktorý sa týka minimálneho veku hráča a charakteristík obsahu, ak je to uplatniteľné; pri absencii takéhoto hodnotenia minimálny vek hráča odporúčaný výrobcom pre daný automat.
2. Výrobcovia alebo dovozcovia navyše predložia výpis z vysvetľujúcej karty údajov pre každý model automatu, vypracovaný v taliančine, a to v tlačenej podobe aj v neprepisovateľnom digitálnom formáte, ktorý bude verejne prístupný, ktorého minimálny obsah je stanovený v predchádzajúcom odseku s výnimkou písmen g), h) a i).
3. Každý automat musí byť vybavený vysvetľujúcou kartou údajov uvedenou v odseku 1 vyššie, ktorá sa musí uchovávať, ak je to možné, v jeho vnútri.
4. Výrobcovia alebo dovozcovia navyše predložia technickú dokumentáciu pre každý model automatu, vypracovanú v taliančine, a to v tlačenej podobe aj v neprepisovateľnom digitálnom formáte, ktorej minimálny obsah je stanovený nižšie:
a) opis doplnený farebnými obrázkami hernej dosky, ak je doska prítomná;
b) technický opis mechanizmov používaných výrobcom hernej dosky, ak je doska prítomná, na kontrolu prístupu k doske;
c) opis postupov, ktoré výrobca hernej dosky, ak je doska prítomná, prijal na načítanie kódu spustiteľného herného softvéru na doske;
d) technický opis všetkých riešení prijatých výrobcom hernej dosky, ak je doska prítomná, na prístup k doske prostredníctvom dostupných komunikačných rozhraní s uvedením údajov o príkazoch, ich funkciách a každom type vykonanej operácie;
e) technický popis hardvéru a softvéru každého komponentu automatu a jeho prevádzkových režimov;
f) technický opis mechanizmov používaných na kontrolu prístupu k rôznym hardvérovým a softvérovým komponentom automatu a pravidiel na správu hesiel;
g) opis mechanizmov vopred vymedzených výrobcom automatu na aktualizovanie elektronických pamätí, ak sa to stanovuje;
h) opis sieťových pripojení potrebných na interakciu medzi hráčmi a účelov hry, ak sa to stanovuje, vrátane opisu bezpečnostných prvkov pripojení a označenia umiestnenia komponentov, ktoré vytvárajú sieťovú infraštruktúru.

ČLÁNOK 9
(DENNÍK ÚDRŽBY)

1. Pre každý automat výrobca alebo dovozca automatu vedie denník údržby. Tento denník musí fyzicky uchovávať držiteľ automatu alebo sa ukladá v digitalizovanej forme pomocou softvéru v automate.
2. Denník údržby zaznamenáva zoznam mimoriadnej údržby vykonanej na každom automate s objasnením každej položky údržby:
a) opis mimoriadnej údržby a komponentov dotknutého automatu;
b) dátum vykonania mimoriadnej údržby;
c) identifikačné údaje osoby, ktorá vykonala práce mimoriadnej údržby.

ČLÁNOK 10
(INFORMAČNÁ POVINNOSŤ)

1. Výrobca alebo dovozca upevní na automat jeden alebo viacero štítkov takým spôsobom, ktorý zabezpečuje, že ich nie je možné upravovať a aby boli ľahko viditeľné z vonkajšej strany, na ktorých sa zobrazuje:
a) identifikačný kód automatu;
b) suma za jedno kolo;
c) pravidlá hry, aspoň v taliančine; môže to byť formou súhrnu;
d) minimálny vek hráča odporúčaný výrobcom automatu, ak nie je k dispozícii informácia stanovená nižšie v písmene e);
e) hodnotenie celoeurópskeho systému vekovej primeranosti videohier (PEGI) alebo hodnotenie podľa rovnocenného systému pre krajiny, ktoré používajú odlišný spôsob hodnotenia, ktorý sa týka minimálneho veku hráča, ak je to uplatniteľné;
f) hodnotenie celoeurópskeho systému vekovej primeranosti videohier (PEGI) alebo hodnotenie podľa rovnocenného systému pre krajiny, ktoré používajú odlišný spôsob hodnotenia, ktorý sa týka charakteristík obsahu, ak je to uplatniteľné.

KAPITOLA 3
(TECHNICKÉ KONTROLY)

ČLÁNOK 11
(OBSAH A ÚČEL TECHNICKÝCH KONTROL)

1. Výrobca alebo dovozca automatov v záujme vykonania technických kontrol stanovených v článku 38 ods. 3 zákona č. 388 z 23. decembra 2000, v znení zmien, predloží v súlade s postupmi stanovenými v následných nariadeniach ADM jednému z dozorných orgánov, súčasne s upovedomením ADM o tejto skutočnosti, vzorku každého modelu automatu alebo automatu pre viacerých hráčov, ktorý plánuje vyrobiť alebo importovať.
2. Dozorný orgán spustí technické kontroly pri všetkých vzorkách modelov automatu alebo modelov automatu pre viacerých hráčov analyzovaním vysvetľujúcej karty údajov, technickej dokumentácie a všetkej dokumentácie k prevádzkovým režimom a technických vlastností automatu poskytnutých výrobcom alebo dovozcom automatu.
3. V závislosti od ustanovení odseku uvedeného nižšie dozorný orgán posúdi na základe svojej vlastnej zodpovednosti, či má pokračovať v ďalších činnostiach uvedených nižšie:
a) vnútorná a vonkajšia vizuálna kontrola automatu vrátane automatov pre viacerých hráčov;
b) preskúmanie zdrojového kódu herného programu;
c) preskúmanie interakcií herného programu s ostatným softvérom prítomným v automate vrátane automatov pre viacerých hráčov;
d) preskúmanie postupov na aktualizáciu elektronických pamätí;
e) preskúmanie funkcií, ktoré umožňujú vytváranie sietí automatu vrátane automatov pre viacerých hráčov;
f) skúšky prevádzky vrátane použitia simulačných nástrojov a postupov.
4. Činnosti stanovené v predchádzajúcom odseku sa vždy musia vykonávať vo všetkých prípadoch, keď má automat aspoň jednu z týchto funkcií a/alebo vlastností:
a) funkcie, ktoré môžu byť podobné, a to aj nepriamo, funkciám prítomným v iných typoch automatu, ako sú tie, ktoré sa upravujú týmto právnym predpisom;
b) funkcie, ktoré by mohli ovplyvniť koniec kola určením jeho výsledku;
c) vlastnosti, ktoré znamenajú, že nie je možné s istotou určiť, či boli požiadavky stanovené v tomto právnom predpise splnené.
Všetky ostatné funkcie sa môžu identifikovať prostredníctvom následného nariadenia, ktoré vydá ADM.
5. Výrobcovia alebo dovozcovia, ktorí chcú modifikovať model automatu, ktorý už bol certifikovaný s kladným výsledkom, sú povinní jednému z dozorných orgánov predstaviť modifikácie, ktoré majú v úmysle vykonať. Dozorný orgán na základe svojej vlastnej zodpovednosti posúdi modifikácie, ktoré sa majú na modeli automatu vykonať, a rozhodne o jednom z týchto prípadov:
a) [bookmark: _Hlk62464689]ak sa navrhnuté modifikácie týkajú necitlivých komponentov, dozorný orgán informuje ADM o danej skutočnosti, pričom v príslušnej správe uvedie zistené modifikácie;
b) ak sa navrhnuté modifikácie týkajú citlivých komponentov, ktoré umožňujú zachovanie vlastností a prevádzky automatu bez podstatnej zmeny, dozorný orgán vykoná technické kontroly navrhnutých modifikácií a v prípade kladného záveru vytvorí aktualizovanú verziu už certifikovaného modelu automatu;
c) ak sa navrhnuté modifikácie týkajú citlivých komponentov, ktoré neumožňujú zachovanie vlastností a prevádzky automatu bez podstatnej zmeny, dozorný orgán vykoná technické kontroly a tento automat môže kategorizovať ako nový model.

ČLÁNOK 12
(NÁKLADY CERTIFIKAČNÝCH ORGÁNOV)

1. V dohodách, ktoré ADM uzavrelo s dozornými orgánmi, sa musí stanoviť minimálne toto:
a) náklady na technické kontroly uhrádza vo všetkých prípadoch výrobca alebo dovozca, ktorý o ne požiadal;
b) ADM nezodpovedá za žiadnych okolností za záver výsledku týchto kontrol;
c) činnosti, ktoré tvoria súčasť každej technickej kontroly, musia byť dokončené do záväznej lehoty 30 dní od dátumu predloženia vzorky každého modelu automatu alebo automatu pre viacerých hráčov;
d) maximálne finančné náklady na technickú kontrolu sú úmerné komerčnej hodnote automatu alebo automatu pre viacerých hráčov.	


KAPITOLA 4
(PRECHODNÉ A ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA)

ČLÁNOK 13
(ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA, ZRUŠENIA, NADOBUDNUTIE ÚČINNOSTI)

1. Nadobudnutím účinnosti tohto právneho predpisu sa týmto zrušuje:
a. XXXXXXXX
b. YYYYYYYY
2. Tento právny predpis nadobúda účinnosť 15. deň po jeho uverejnení na webovom sídle ADM.


°°°°°°°°°°°°°°°


Podľa právnych predpisov a na všetky právne účely sa tento právny predpis uverejní na webovom sídle ADM.


Marcello Minenna
71 via Mario Carucci, 00143 – RÍM
Tel. +39 065024 0000 email: esempioadmufficio@adm.gov.it
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